
Далия кивнула.

В её глазах не было слёз, она выглядела решительно.

Как и прежде, на этот раз она тоже понравилась Седрику.

— Я Седрик. Ты можешь немного поспать? Я вытащу тебя отсюда через минуту.

Он решил усыпить её, пока она не ввязалась во что-нибудь ещё более опасное.

В коридоре стоял диван. Он с помощью магии придвинул диван и легонько коснулся ладонью
её лба. Далия упала прямо на диван.

Он с улыбкой повернул голову:

— Теперь нас тут двое. Давно не виделись, Хикан.

— …

— Как и всегда, ты меня сильно раздражаешь.

Хикан холодно посмотрел на Седрика.

— Ваше Высочество Второй Принц, вы тоже хотите отнять её у меня?

В руке у него появился меч, сделанный из маны.

Аха, он пользуется мечом?

К сожалению, Седрик был уязвим в ближнем бою.

* * *

Когда Далия закрыла дверь и вышла, внутренний голос Хикана начал сходить с ума.

Начиная с проклятий, он просил его пойти и убить её, он говорил, что когда-нибудь она бросит
его. Но когда уговорить его не вышло, он начал говорить обратное:

[Никто не должен забирать её отсюда!]



[Там слишком опасно! Они убьют её!]

Верно. Так и есть.

Далия была единственным человеком в его жизни, которая не бросала его. Все бросили его, но
она – нет.

Но она не была трансцендентом, она была человеком, и когда она упала на пол, её колени
оцарапались.

Он должен защитить её.

Тогда... что же мне делать?

Когда он пришёл в себя, Далия открыла дверь кабинета и удивлённо посмотрела на него.

Он хотел хоть что-то сказать. Он хотел сказать, что всё в порядке. Но в этот момент она упала
на диван. Седрик, Второй Принц, появился рядом с ней.

[Смотри! Он пытается убить Далию! Ты же знаешь, что тебе делать?]

Времени на дальнейшие размышления не было. Он бросился к Седрику с мечом, сделанным из
маны.

* * *

Началось сражение.

Хикан атаковал Седрика изо всех сил. Но Седрик не мог использовать даже половину своей
силы.

Нахмурившись, он отступил назад. Они приближались к концу коридора второго этажа.

Те, кто сражается насмерть сильнее тех, кто просто хочет обезвредить человека.

Я должен буду поговорить об этом с отцом.

Седрик вздохнул.



Ему пришло в голову, что, возможно, его жизнь будет висеть на волоске. Он не хотел умирать.

Но если он будет использовать ману в полную силу, то сойдёт с ума.

Седрик пошёл в отца и знал, когда использовать свою силу и когда нет. И сейчас он
использовал её впустую.

В конце концов он быстро дошёл до своего предела.

Когда Хикан вновь ударил его мечом, тот разрезал подол рубашки Седрика. В то же время
мана Хикана сломала одну сторону перил второго этажа.

Седрик был в опасности.

Равновесие сил было нарушено, и магия, усыплявшая Далию, исчезла.

Ох, всё стало только хуже..

К счастью, Далия лежала на диване за спиной Хикана, так что пока она была в безопасности.
Седрик увидел, что Далия медленно просыпается позади Хикана.

Она в шоке перевела взгляд с Хикана на Седрика.

Она должна немедленно бежать.

Седрик слегка улыбнулся ей, чтобы успокоить. Только тогда она пришла в себя.

Да, а теперь беги.

— Бр-брат! Что ты делаешь? Прекрати! Тебя казнят! Пожалуйста!

Однако Далия не стала убегать.

Вместо этого она в панике позвала Хикана во время этой кровавой битвы.

Седрик забеспокоился и решил наложить на неё защитную магию, но в этот момент...

Тело Хикана вздрогнуло.



То ли потому, что он действительно любил свою сестру, он начал реагировать на голос Далии.
При этом его поза изменилась

И когда Седрик произносил последнее слово заклинания с намерением усыпить его...

— Н-не делай этого! Идиот!

Далия, которая начала бежать в сторону Хикана, схватила его за длинные волосы и потянула
назад.

Хикан и Далия одновременно потеряли равновесие и упали навзничь. К перилам, которые
только что сломал Хикан.

— Ох, нет!

Седрик с удивлением посмотрел на перила.

Чёрт побери!

На протяжении всей её жизни происходило много вещей, и Далия считала, что это
несправедливо.

Когда она пришла в себя, Хикан и Седрик уже дрались как сумасшедшие.

На первый взгляд Хикан был таким свирепым, словно пытался убить Седрика. С другой
стороны, Седрик, казалось, пытался как-то выжить под шквалом его ударов.

Если так и будет продолжаться, брат убьёт Второго Принца.

Ей пришла в голову оригинальная история. Хикан, который любил Адришу и совершал
всевозможные злодеяния, в конце концов был казнён.

Что бы она ни делала, в конце концов, она не может изменить ход истории? Хикан всё равно
умрёт, да?

Из-за беспокойства об этом Далия потеряла рассудок и в конце концов сделала что-то нелепое.

В этот краткий миг падения Далия встретилась взглядом с Хиканом, который повернулся к
ней.



Глупый ты брат. Из-за тебя мне так тяжело.

Он наконец пришёл в себя, и глаза его ожили.

Далия обняла его за шею. Хикан тоже обнял её маленькое тело.

За это короткое время он перевернулся. Теперь Хикан был снизу. И она увидела первый этаж
прямо перед собой.

Тудух!

…Она не слышала ни звука. И ей было совсем не больно.

Седрик успел произнести заклинание, чтобы защитить их.

Прошло много времени.

Казалось, прошла целая вечность. Они всё ещё лежали на полу, а Далия была в объятиях
Хикана.

Этот факт давал Хикану бесконечное чувство безопасности.

Он покрепче обнял её и через некоторое время прошептал ей:

— Прости.

— ...Я не буду разговаривать с братом в течение года, – прямо сказала Далия.

Хикан чувствовал очень мягкую и приятную энергию, передаваемую ему Далией от тех частей
тела, которые соприкасались с ней.

Голоса исчезли, и вся внутренняя боль и физическая боль были отодвинуты, как прилив.

В это время ему вспомнилась Далия, которая обнимала Герцогиню Блуэпорт в падающем
белом шаре.

Разделяла ли Далия те же чувства, что и Герцогиня Блуэпорт?

Он почувствовал умиротворение.



Он не верил в Бога, но был уверен, что она – величайшее благословение, данное ему.

* * *

— ...Адриша.

Через тридцать минут после въезда в поместье Седрик вернулся к карете с ничего не
выражающими глазами.

Адриша поспешно схватила Седрика.

— К-как всё прошло? Можно мне войти туда?

— Нет, ни в коем случае. Они живут в своём собственном мире. Всё хорошо, так что не
волнуйся.

Только тогда Адриша почувствовала облегчение.

Даже если сейчас не самое подходящее время, она сможет навестить их позже.

Когда к ней вернулись чувства, Адриша заметила, что Седрик всё ещё находится в странном
состоянии. На его лице застыло такое выражение, словно он только что очнулся от сна.

— Ты знаешь, Адриша... Что ты подумаешь о ком-то, кто не является трансцендентом,
бегущему к сошедшему с ума трансценденту?

— ...что?

— И этот кто-то бежит не из-за собственной безопасности, а просто потому, что он беспокоится
о нём.

— ...Даже не знаю.

— Я никогда в жизни не видел таких людей.

— …

— Мне следовало бы понять это с тех пор, как мы виделись в последний раз… Почему же я
такой глупый?



Седрик околдованно посмотрел на Адришу. Зловещие мурашки пробежали по всему её телу.

Нет, не говори мне, ни в коем случае, я не хочу этого слышать.

Адриша побледнела.

Она знала, что сейчас скажет Седрик.

Но разве это не странно? Седрик слегка наклонил голову и произнёс дрожащим голосом:

— Адриша, впервые я думаю, что влюблён.
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